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AKTyaJIbHICTB JTOCTIIKEHHS BU3HAYAETHCS OCOOIMBICTIO TEMIIOPATBHOI CHCTEMHU (PpaHIly3bKO1 MOBH, KA Iepe-
Jla€ KaTeropiro BUAY 3a PAXyHOK CEMaHTHKH Pe3yJIbTaTHBHOCTI CTOCOBHO MUHYJIOTO Ta MalfOyTHBOTO.

Merto10 CTaTTi € BCTAHOBJICHHS 3aC0O0iB BHPaKCHHS KaTEropii acHeKTyalbHOCTI B CHCTeMI MaiHOyTHIX uaciB
(paniy3skoi MoBu. [locTaBneHa mMeTa nepeadadae BUPIIIEHHS HACTYITHHUX 3aBJlaHb: a) BUSHAYCHHS TUITY 3B S3KY
TEMIIOPAIbHO-ACTIEKTYaJIbHUX BiTHONICHD HA PIBHI MOBHOI cUCTeMH (hOpM MailOyTHBHOTO Hacy y ¢ppaHIly3bKiil MOBI;
0) BCTAaHOBJICHHS MOJIAIbHUX 3HaU€Hb (hOpM MaitOyTHHOTO 4acy y (hpaHIry3bKiil MOBI; B) BUBYEHHS CITIBBITHECCHHS
rpaMaTHYHOTO 3HAYCHHS MallOyTHHOTO Yacy 3 TEMIIOPATIbHUM, aCTIEKTYaJIbHUM Ta MOAAIBHUM 3HAUCHHSIMH.

VYHiBepcabHa MOBHA KaTeropis MaiOyTHBOTO Mae IIUPOKI CEMAHTHUUYHI MeXi W I[Ty HU3KY JONATKOBUX 3HA-
YeHb y CyuacHiil (hpaHIy3bKili MOBI. SIKIII0 MOJaNIbHI 3HAYECHHS (DY TYPaTbHOCTI MOXHA IPOCTEXKUTH, TOCIIIKYIOUN
JIOTiKO-IIparMaTuyHi Ta JUCTPUOYTUBHI 3aCO0M MOBH, TO BHI0-4ACOBI BiTHOIIECHHS € MOAEKYAU HEPO3PHUBHUMH.
Bonu MoxyTh mocnabmroBatics ab0 MOCHITIOBATHCS 3aJICKHO BiJ KUTBKOX NMPHYUH: OCHOBHOTO KaTeropiifHoro
3HAUCHHSI, KOHTEKCTY MOBJICHHSI Ta KOMYHIKaTHBHOTO CIIPSIMYyBaHHs. 3Ba)XAlOud Ha Te, IO (hpaHIly3bKa MOBa, Ha
BIIMiHY BiJ] YKpaiHCbKOi MOBH a00 THX MOB, II0 MAalOTh TPHUUIEHHY YacOBY KOTHITHBHY CXEMYy, HE PO3pIi3HS€ Ha
JIEKCUYHOMY PiBHI THT Jii 3TiTHO 3 KPUTEPiEM JOKOHAHICTh / HEJJOKOHAHICTh, BOHA 3ACTOCOBYE 1HIINH TaK 3BaHHMA
«KOHBEHLIIWHUI pecypcy Ui MO3HAYEHHS IOKOHAHOCTI Y HEJOKOHAHOCTI /i1 B Mail0yTHhOMY. 30KpemMa, OCHOBHE
KaTeropiiiHe 3HAYEHHSI — CIIPSIMyBaHHSI A1 B MaliOyTHE — Ma€ TEMIOpaNbHy IPHPOAY, a OTHKE 3peai3oBaHO B MEKax
KaTeropii TeMHOPaIbHOCTI, KOHTEKCT MOBJIEHHSI peaji3ye KaTeropilo BHIY 3aJEXKHO BiJl IMOBIPHOI pe3y/lbTaTHB-
HOCTI I1i€i Aii B MaltOyTHROMY; KOMYHIKaTUBHE CIIPSIMYBaHHsI peajli3ye acleKTyalbHy XapaKTepPUCTUKY il 32 paxy-
HOK JIIECTIBHUX KOPEJIATIB (CEMaHTHKA Ji€CIIOBa, MEp(HOPMATUBHICTD TOIIO) Ta MA€ OE3MOCEPEHE BITHOMICHHS /10
KaTeropii MoagIbHOCTI.

Kirouosi cioBa: MaiiOyTHilf 4yac, aceKTyaabHICTh, MOJAIBHICTh, CEMAHTHKA, (DYTYpaJIbHICTh, PE3yIbTAaTHB-
HICTb, TPAMaTUYHE 3HAUCHHS.

The relevance of the study is determined by the peculiarity of the temporal system of the French language, which
conveys the category of the species due to the semantics of effectiveness in relation to the past and future.

The aim of the article is to establish the means of expressing the aspectuality category in the future tense system
of the French language. The set goal involves solving the following tasks: a) determining the type of connection
of temporal-aspect relations at the level of the linguistic system of future tense forms in the French language;
b) establishing the modal values of future tense forms in the French language; c) studying the correlation of the
grammatical meaning of the future tense with temporal, aspectual and modal meanings.

The universal linguistic category of the future has wide semantic boundaries and a number of additional meanings
in modern French. If the modal values of futurity can be traced by examining the logical-pragmatic and distributive
means of language, then the species-temporal relations are sometimes inseparable. They can be weakened or
strengthened depending on several reasons: the main categorical meaning, the context of speech and communicative
direction. Considering the fact that the French language, unlike the Ukrainian language or those languages that have
a three-member temporal cognitive scheme, does not distinguish at the lexical level the type of action according to
the criterion of perfection / imperfection, it uses another so-called "conventional resource" to denote perfection or
imperfect action in the future. In particular, the main categorical meaning — the direction of the action in the future
— has a temporal nature, and therefore is realized within the category of temporality, the context of speech realizes
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the category of species depending on the probable effectiveness of this action in the future; communicative direction
realizes the aspectual characteristic of action due to verbal correlates (verb semantics, performativity, etc.) and is
directly related to the category of modality.

Key words: future tense, aspectuality, modality, semantics, futureality, effectiveness, grammatical meaning.

AKTyaJIbHICTb IPO0JeMH. AKTYalIbHICTh JOCIIHPKEHHS BU3HAYA€THCS OCOOIMBICTIO TEMIIOPATTb-
HOI cucTeMu (hpaHIly3bKOi MOBH, sIKa MEpe/la€ KaTeropito BUIY 32 PaXyHOK CEMAaHTUKU PE3yJIbTaTHB-
HOCTI1 CTOCOBHO MUHYJIOTO Ta Maifi0yTHBOTO.

AHaJi3 ocTaHHIX T0CTiTzKeHb i myOaikamniii. Po3poOkoro BUeHHS po 3acoOu nepe1aBaHHs KaTe-
ropii BuAy Ha Matepiam ¢paniry3pkoi MoBu 3aimanmcs JI. bemnazen [1], K. Ber [2], M. Bineme
[3], P. Maprin [4], M. Pixens ta XK.-K. [Temna [5]. Ha nyMKy nux HayKOBIIB, SIK TEMITIOpaJIbHUI Ta
MOJIATIbHUM actiekT (futur conjectural, Tepmin JI. bennasen) BuB4eHHs Futur TOBUHHO TPyHTYBaTHUCS
Ha COPUMHATTI CUCTEMHU futurum siK OKpeMoro crnocoQy, 1110 Ma€ TpU OCHOBHUX 3HAYEHHI: YaCOBOTO
oneparopa (Futur simple, Futur antérieur), momansHoro oneparopa (Futur simple, Futur antérieur)
Ta MallOyTHBOTO TII00ATFHOTO a00 EKCTEHCUBHOTO (yCi 4acoBi GopMH, 37aTHI MepeiaBaTH 11e10 Maii-
OyTHBOTO) [1, €. 259-260]. AnekBaTHHIA aHAII3 CEMAaHTUKH MaiiOyTHHOTO TOJISITA€ y BUIUICHH] MiHi-
MaJIbHUX €JIeMEHTIB (pOpMU, Y BU3HAUYCHHI IXHIX 3HAYEHB 1 B 3’ SICYBaHHI IXHBOI B3a€EMO3JICIKHOCTI Y
cknani popmu. Takuii miaxin € MpoaOBKEHHM JoridyHoi Teopii Paccena ta Kaprama (excTeHcioHaT
Ta IHTEHCIOHA), sIKa I1e MoTpedye cBoro po3podneHHs [6; 7; 8].

VY 3B’s13Ky 13 ITUM, BBO)KAEMO JIOIIJILHUM MpoaHaIizyBaTH (yHKIIOHYBaHHS Futur simple B KUTBKOX
acrmeKTax: a) YaCOBOTO 3HAYECHHsI, IO Mepeaae BiAHOUICHHs CIiayBaHHs; 0) MOAAIbHOTO 3HAUYEHHS,
110 € €KBIBAJICHTHUM / HE €KBIBAJCHTHUM IHIIUM (OpPMaM CUCTEMHU futurum 3a HasIBHOCTI / BIACYT-
HOCTI JICKCHYHHX 3ac00iB Cy0’€KTUBHOI MOJIAILHOCTI; B) BHJIO-9aCOBOI XapaKTEPUCTUKHU; T') CEMaH-
TUYHOI CTPYKTYpPH.

Merta nocjigxeHHnsi. MeToro cTaTTi € BCTAHOBJICHHS 3aC00IB BUPAKEHHS KaTeropii acreKkTyaib-
HOCTI B CHCTeMi MailOyTHIX 4aciB ¢paHIiry3bpkoi MoBH. [locTaBiieHa mera mependadae BUPIIICHHS
HACTYIIHUX 3aBJaHb: a) BU3HAYCHHS THUITYy 3B 30Ky TEMIIOPaJbHO-AaCMEKTyalbHUX BIJIHOIIEHb Ha
piBHI MOBHOT cucTeMu (popM MaliOyTHBOTO Yacy y (ppaHIly3bKiid MOBi; 0) BCTAHOBJICHHS MOJAJIbHUX
3HaYeHb (HOPM MaOyTHHOTO Yacy y (paHIy3bKiii MOBi; B) BUBYCHHS CITIBBIIHECEHHS IPaMaTUYHOTO
3HAYeHHSI MaOyTHHOTO Yacy 3 TEMIIOPAJIbHUM, aCMEeKTyalbHUM Ta MOJATbHUM 3HAYCHHSIMH.

Bukian ocHoBHOro Martepiajy aociikeHns. [Inan MaiilOyTHborO y (ppaHIry3bKiid MOBI 11030aB-
JIEHUH rpaMaTHYHUX 3aC001B BUPAKEHHs aCMEKTyaJbHUX 3HAUYEHb, a €IMHOIO PEJICBAHTHOIO aclek-
TYaJIbHOIO XapaKTEPUCTUKOIO [ii B MaOyTHHOMY 3aJIUIIAETHCS 3HAYEHHS TPAaHUYHOCTI / HErpaHWY-
HOCTI, III0 MEePEIAETHCS TIECTIBHOIO JIEKCEMOIO Ha PiBHI CHHTarMaTHKHU ITiJI BIUTMBOM Pi3HOPITHUX
CUHTAKCUYHUX Ta JIEKCUYHUX 3aC001B, HAPUKIIA:

(1) Elle reviendra chez elle (demain).

(2) Elle achetera cette robe (demain, apreés-demain TOI10).

Peuenns (1), Maroun rpaHUYHE TI€CIOBO (partir), mepeaae aito, Mo BiIOYAEThCS «TOYKOBOY» B
OKpEMO B3ATHH IEpioj yacy, HaBiTh SAKIIO 1€ MEpioa TOYHO HE 3a3HAYCHUH, a peueHHs (2), 1o
MICTUTh HeTpaHU4HE JiecioBo ([ire), mepenae Jiro, sska TPUBATHUME TIEBHY KIIBKICTh Yacy B Maii-
OyTHbOMY Ta TPUBAJIUN, MPOLIECYaTbHUI acleKT miel aii, Xo4 i1 TpUBaIICTh HE 3a3HaYeHA TAKOXK
TOYHO.

AcnekTyanabHe 3HaYeHHS OJMHUYHOI KOHKPETHOI Jii B MallOyTHHOMY (CHUTYallil HEMOBTOPIOBAHOT
iT) MOYKe MepeiaBaTHCs PI3HUMU aClIeKTyallbHUMU 3HAYCHHIMHU, Y IIbOMY pa3i KOHKPETHO-(aKTUIHE
acrmeKTyaJlbHe 3HAYeHHsI BiJMOBIA€ JOKOHAHOMY BUIY, aKOHKPETHO-IIPOLECHOMY aCIEKTyalIbHOMY
3HAYEHHIO BiAMOBiAae opmMa HETOKOHAHOTO BULY.

VY (paHiy3pKiii MOBI CUCTEMa BUI0-4acOBUX (HOPM futurum mpeiacTaBieHa CHHTETUIHOIO (op-
Mot Futur simple Ta anamiTuaHoro QGopmoro Futur antérieur, a TaKOX MIECITIBHOIO Mepudpaszoro
Futur immédiat Ta, Bnacue, popmoro Présent de [’Indicatif.
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Futur simple. ®opmu Futur simple no3Ha4aioTb OAMHUYHI, 3piJiKa TIOBTOPIOBaHI Aii, siKi BiaOy-
IyThesi a00 BiOyBaTUMYTHCS MICIs MOMEHTY MOBJIEHHS. SIKIIO (opMH TenepinrHbO-MaiOyTHHOTO
Présent BukonyroTh (QyHKIiIO iHGOpPMYBaHHS Ha MOBJICHHEBOMY piBHI, TO Gopmu Futur simple
mBHIIE (PYHKIIIO TPOTHO3YBAaHHS TaK 3BAHOTO YySBHOTO MailOyTHHOTO, HAIPUKJIIAL:

(1) Je vais a Londres ; (2) J'irai a Londres.

Peuenns (1) mepenae mBualIe peajgbHy 3MOTY MOBISI BUKOHATH JIi0, IO BHpakeHO Présent i
nepeadayae HasIBHICTD «3aMOPYKW» L€l i1 B MOMEHT MOBJIEHHS (= voila mes billets d’avion), BogHo-
gac pedeHHs (2) Mae XapakTep 3aIIaHOBaHOI i1, peadbHICTh SKOI HE MiATBEPIKESHO KOIHUM «CBi-
YEHHSIM» Y MOMEHT MOBJICHHSI.

Ha Binminy Bix ¢opmu TenepiliHbO-MailOyTHHOTO Présent, 1O TMOAEKYAH BUpa)xkae MaiOyTHIO
710, TIOB’sI3aHy 3 TenepimHiM, popma Futur simple € TOBHICTIO BIIOKPEMJICHOIO BiJl TEHEPIIIHBOTO
Yacy B CHCTEMi MOBH, a OiIbIly yBary NpUAUICHO camiil MallOyTHIN Ji1, a He pe3yabIary, sIK y Temne-
pilIHBO-Maii0y THHOTO Yacy.

OcHOBHUMH K (QYHKLISIMU (POPM TaK 3BAHOTO «IIPOCTOr0» MaiOyTHHOTO B CydacHiil hpaHily3bKii
MOBI €: 1) KOHKpeTHO (akTHuHa [isi, Hanpuknan: On ira au cinéma ce soir; 2) KOHKPETHO-IIPOIIE-
cyanbHa nis, Hanpuknan: On ramassera des champignons en automne; 3) y3arajibHEHO-(paKTUYHA
nisi, Hanpukian: On se réjouira apres le travail tous ensemble; 4) notenuiitna nist, Hanpukiaa: On
ira au cinéma ce soir?; 5) nmo3auacona Jis, Hanpuknaa: On sera adulte un jour; 6) omUHWYHA Jis,
Hanpukian: On visitera Paris la semaine suivante; 7) pantosa nist, Hanipuknan: On passera chez vous
demain; 8) moBTOpIOBaHa TpuBaa Nis, Hanpuknaa: On fera beaucoup de bétises; 9) nporao3oBana
nisi, Hanipukinan: On verra nos amis peut-étre la semaine suivante; 10) ippeanbHa Jisi, OB’ s13aHA 3
OLIIHKOIO CUTYallii, y fIKiif BOHA Bi1OyBa€ThCS.

Take BxuBanHs Futur simple nepenae: a) mobaxxaHHs, HaKa3, Harpukiaz: Vous irez toute seule,
Madame!, 6) 3a3Ha4ae CyMHIB MOBIIS IIOO0 1i BUKOHAHHS, HAPUKIAA: Vous n’aurez pas du succes,
Madame! B ocTaHHbOMY TIPUKJIa/Il IPOCTEKYEMO HEBU3HAUEHY ACMEKTYaIbHICTh Ta TEMIIOPAILHO-
MOJIaJThbHI BITHOIIICHHS] HAKa30BOCTI /i1 B Maii0y THEOMY.

Sxmo hopmu Futur simple Ta Futur antérieur BXVBAIOTHCS JTs TIO3HAYCHHS BIZUTAJICHIIIION i B MaiOyT-
HBOMY, TO (hopma Futur immédiat, Ha TyMKY JIHTBICTIB, BXKUBAETHCS [T IIO3HAYEHHsI TepMiHOBOI Aii. [TpoTe
Taka iHTeprpeTaris QyHKIIOHyBaHHS Futur immédiat He Mae TATBEpHKEHHS ¥ (pakTax cydacHoi (paH-
1y3bK0i MOBH. OCHOBHOIO (DYHKIII€IO0 OTM3BKOIO MaiOyTHBOTO € 3a3Ha4eHHs Oe3M0CepeTHbOro, TEPMIHO-
BOT'0 XapakTepy peatizaiii aii. SIKIo B TenepiiHbp0-MaiOy THROMY Yaci Taki MOAAJIbHI 3HAYSHHS IIepeIaloTh
3a JIOTIOMOTOFO JISKCHYHUX KOHKPETH3aTOPiB, IPUCIIBHUKIB bientot, immédiatement Ta 1H., TO TiJ1 4ac BXKH-
BaHHS Futur immédiat niecnoBo aller yxxe Mo3HAYa€ CEMAHTUKY MaiOyTHHOTO OTM3BKOTO Yacy, 3’ €THYIOUH
cdepu tenepitHbOrO (aller y Présent) Ta MaitOyTHBOTO, 3a3HAYar0MM HAWOMVOKImiA Yac nii. OHOYaCcHO Bifl-
OyBa€eThCsl B3A€EMO/Iisl KAaTeropiii TEeMIOPAIbHOCTI i MOTAIbHOCTI — aller pa3oM 31 3MICTOBHUM JII€CTIOBOM
BHpakae MaiOyTHIH yac Ta MICTUTh O3HAKH MOJATLHOCTI IPOTHO3YBaHHs Ta HAMIPY, HAIPHKIIA/:

(1) Nous allons nous baigner dans la mer — namip, 3a31ajeriap 3alUIaHOBAHA JTis;

(2) Nous nous baignerons dans la mer bientot — 6mu3bKa IEpCIeKTUBAa UMOBIpHOT Aii B MaiiOyT-
HbOMY;

(3) Nous nous baignons dans la mer bientot — 6au3bKa MepCcreKTHBA HMOBIPHOI Aii B MaiOyT-
HbOMY;

(4) Nous nous baignerons dans la mer des que nous serions venu — 3arylaHOBaHa Jisl B MailOyT-
HBOMY, III0 B1IOYIETHCS 32 YMOBH 1HIIOT /1ii B MalilOy THHOMY.

Cemantuka pedenb (1) ta (4) € OMU3BKOIO OO ii MOMEPEeTHHLOTO TUTAHYBaHHS, a OTXe Futur
immeédiat = Futur antérieur 3 MOTambHUM 3HaYEHHAM HaMipy. CeMaHTHKa pedeHb (2) Ta (3) € TOToX-
HOIO IIOJI0 BIPOTiAHOCTI MailOyTHBOI nii, a oTke Futur simple = Présent 3 MOJAJIbHUM 3HAUYEHHSM
IPOCTOT0 MaiOyTHHOTO 32 HAIBHOCTI 00CTaBUHU uacy bientot B Présent.

Futur antérieur. AnaniTnuna koHCTpyKuisa Futur antérieur nepenae 3Ha4eHHs1 MaiiOyTHHOTO TIOTIE-
PEeIHBOTO Yacy W BKMBAETHCS IJIsl TIO3HAUYEHHS Jlii, 110 3aBEpIIUTHCS B MallOyTHbOMY, ab0 paHilie
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MOYaTKy 1HIIO0T MalOyTHBOI 1111, @ TAKOX /i1, HACIIKHU SIKOi CIIPUSIOTH 3/11HCHEHHIO 1HIIIOT MaOy THHOT
nii, Hanpukinan: Nous partirons pour Paris des que nous aurions acheté des billets;, Hélene n’aura
pas d’autre amant que vous, des qu’elle sera la femme de René [9, c. 68].

Ockinbku 111 popMa Mo3Hayae HASBHUM y MailOyTHbOMY pe3yibTaT y)Ke HasBHOI [ii, I MOXHa
TIIyMauuTH SK nepdextny Gopmy MailOyTHHOTO Uacy B cydacHiil ppaHIly3bKiii MOBI.

CemaHTHKa. AHaji3 KOHTEKCTHOTO Marepiajlly HiATBEpIUKYE MPUITYIIEHHS MpO T, L0 cepen
MOJIATbHUX 3HAYCHb Futur antérieur MOXKHa 3HAWTHU T1 caml BUMAJKH, ki Oynu 3adikcoBano y Futur
simple. Cepen TakuX BUMAJKIB — HOGUHHICMb 31 3HAYCHHSAM MaiOyTHbOT a00 MUHYJO Aii, HANpH-
KIaJ: Savez-vous ou j'aurai vu ce pauvre visage = Savez-vous ou je verrai ce pauvre visage ou j 'ai
vu. MoBenp Maii’e BIEBHEHHI y 3MICTI CBOTO MOBiIOMIICHHS (TOOTO IO je Ta avoir vu TOB’s3aHi
MiX c00010), a MaliOyTHBOIO ()OPMOIO BiH IMO3HAYAE YaAC, KOJIM HEBUPA3HA 3raJIKa 3MIHUTHCS YITKUM
3HAHHAM yCiX 00CTaBMH MOjii B MailOyTHbOMY YU MHHYJIOMY, IIPO SIKYy HAETHCS, OCKIJIBKU KiHIIEBE
3’sicyBaHHS 3B’ 3Ky nependadeHo B MailOytHbomy. Illonpasaa, Take BKMBaHHS € Maike BIACYTHIM
Ta HAJICKUTH 10 MOTCHLIWHUX 3aTHOCTEH MOBHOI CHCTEMH, 31€0LIBIIOT0 BOHO MepenaeThes Gop-
Mmoto Conditionnel passé, nanpuknan: Peut-étre que j’aurais mieux fait de ne pas devenir pécheur,
songea-t-il. Mais qu’est-ce que j’aurais bien pu faire d’autre? [10, c. 57]; Qui pouvait venir a cette
heure-ci? Dave aurait-il oublié quelque chose? Non, et dans ce cas-la, il aurait entendu le moteur
de la voiture [11, c. 12]; J aurais peut-étre pris la fille. Le plus sir, en tout cas, c’est que jamais je ne
serais entré chez elle a titre d’inspecteur de police. Ca non! Et votre supposition est foutue au départ
[12, c. 102]; En d’autres temps, j aurais pu les recueillir dans le silence de cloitre des nuits fermées
sur elle-méme [13, c. 18].

Ha BigmiHy BijJl HaBEJCHUX NPUKIAIIB KOHTEKCT Je ne serai plus la. Monsieur m’aura enterré
avant He Ja€ 3MOTH YHAICKHIOBATH JII0 avoir enterré 10 MUHYIOT0. MieThcs, BOUEBH b, IIPO Maii-
OyTHIO /1110, 1110 JI0 3a3HAYEHOI'0 MOMEHTY OyJle BXKe BUKOHAHOIO. SIK rpaMaTHyHUiA yac 3B’ 513Ky Futur
antérieur, sk 1 Futur simple, € popmoro MaiflOyTHHOro. Yci BiIMIHHOCTI MOJSTAIOTh y TOMY, L0 B
npoctiit hopmi Futur simple BCTAaHOBIEHO 3B 30K 3 JII€I0 SIK TAKOIO, a B CKIaAHIN hopmi Futur ante-
rieur — 3 JIi€10, 110 TPUIUHMUIACS, 3aKiHYuaacs. Jlis, 10 NpUIUHUIACA 10 MAaHOyTHROTO MOMEHTY,
MOXe Ilepe/lyBaTi 1HIIIH Aii B MalilOyTHbOMY, ajle MOXKE M HaJle)KaTH 0 MOMEHTY MHHYJIOTO, SKIIO
B KOHTEKCTI TOW camuil (akt Oyae oxapakTepu30BaHO SK MUHYIUH, Hanpukian: Qu'est devenu ta
balle? Elle se sera aplatie sur le sanglier. Qu’est-ce qu’on entent? — C’est ma bouteille qui se sera
reversée sur le feu; La paix, Andrea Riccardi et ses amis en défendront plus tard les objectifs sur le
terrain diplomatique. Ils le feront avec d’autant plus de ténacité qu’ils auront apprise, au contact des
plus pauvres, le prix de la patience et de [’attention... [14, c. 183]. Y HaBeneHoMy NpuKIaai Ai€ecIoBa
défendront Ta feront € ceMaHTHYHO Ta IPEIUKATUBHO OB’ sI3aHUMU 3 HOPMOIO ils auront apris.

Taka cama inteprperauis popmu Futur antérieur nassua B JI. Knena: J'aurai travaillé pour rien
= on verra un jour (To0TO B MalilOyTHHOMY JTOBEICThCSI KOHCTATYBaTH) que j ‘ai travaillé pour rien (1o
je moB’s13aHo 3 avoir travaillé pour rien) [15].

VYBaxkarouu, o ¢opma yacy Moxe (ikcyBaTH 4yac cymkeHHs (tepmin JI. Knena, sikuii o3Havyae
«4ac KOHCTarallii 3B’ 3Ky cy0’€KTa 3 Ji€10») He3aJIexkHo Bil yacy camoi aii, JI. Kinema Bnputyn min-
XOIHUTh A0 00’ €KTUBHIMIOrO 3HaUYeHHs i€l popmu, HIX A. [BoH. JI. Kiiena, o6rpyHTOBYIOYH CBOIO
IYMKY, CIIUPaBCsl HE CTUIBKM Ha aHali3 ckiaxy (OpMH, CKUIbKM Ha Oe3mocepepHe TayMaudeHHs
npuknagis [15].

Woro inTepnperaris rpaMarndsoi GOpMH 4acy SIK 4acy CYIKEHHS € IIEBHOIO MipOI0 BUIIAIKOBOIO.
3BepTarouymch B IHIIKUX CBOIX CTATTAX 10 Gopmu Futur simple ta Imparfait, JI. Knena ne BBaxkae 3a
noTpiOHE TOBOPUTHU PO YaC CyKEHHs. Futur simple € 111 HbOro abCOMOTHUM YacoM Aii, a Impar-
fait — 3aco60M 3a3HaYEHHS OJHOYACHOCTI 1HIIOI /ii B MHHYJIOMY, X04 32 CBOIM CKJIaZIOM Li (opMH
cxoki y BkuBaHHI. TpakTyBaHHs futur sk «4acy cymkeHHs» nocrae y JI. Kiieaa Bcboro nuiie sik oJuH
3 MMOBIpHUX 3ac00iB TIIyMadeHHsl PI3HUX KOHTEKCTHUX Y)XMBaHb (popmu. J[omoku He MpoaeMoH-
CTPOBAHO BIANOBIAHICTH TAKOTO TIYMayeHHsS caMol rpamMaTHyHoi (OpMH, HEMAa€e MiJACTaB BBAXKaTU
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norsin JI. Knega o6’ ektuBHIMM, HIK noriag A. IBoH. Y Oyab-skoMy pasi Ti cami NPUKIIAAH, 110
MOBHMHHI Oynu MiATBEepAUTH YacoBy koHuenito JI. Knena, A. IBOH ycHilHO iHTEpIpPETY€E 0-CBOEMY,
JIOBOJSTYM HEYACOBHI XapaKTep BiANOBITHOIO BXHUBAHHA (GOpMHU. Y LApHHI IHTEepHpeTanii NpuKiaiB
MaIoTh palliro 00uaBi cropon# [15; 16].

AcniekryanbHicTb. [1oTpiOHO 3a3Ha4UMTH, 110 aHaAMi3youn GopMu QpaHIly3bKOoi MOBH, rpaMaTHy-
HUH CTaTyc SKUX € IIe He J0 KiHls JoBeaeHuM, A. IBoH po3ninse equHy GopMmy Ha OKpemi «3Ha-
YEeHHs», AK1 MOJIeKyIH1 HABITh HE € OMOHIMIYHMUMH. [TosiBa TaKoro poay «OMOHIMID» HE Ma€ KOJAHOTO
CTOCYHKY J0 CHCTEMH MOBH, a JIUIIE 10 HOro Cy0’€KTUBHOIO CHPUHHATTA B MEXax MO3aMOBHHX
MIOHATH Ta YSIBICHb.

dopma Futur antérieur MOXe O3Ha4aTH K MalOyTHIO ait0: a) Je ne t’écouterai plus. Je t’aurai
compris avant, Tax 1 munyne b) Comprenez-vous quand j’aurai compris cette triste vérité pour la
derniere fois, c) Et alors, célebre écrivain, qu’est devenu ta parole? — Elle se sera engloutie par
la foule. Y nBox octanHiX Bunankax ¢opma Futur antérieur 30ira€TbCsi 3a BUPAKCHHSAM 4acy Jii 3
dopmoro Passé composé, nanpuknan: Comprenez-vous quand j’ai compris abo Elle s’est engloutie.
BigmiHHICTD MK IUMH ()OPMaMU CTOCY€ETHCSI HE CTUIBKHU Yacy Aii, CKUIBKU Pi3HOI KaTerOpUYHOCTI,
3 SIKOIO HAETHCS Mpo 110 Ait0. Bucnosnenus y popmi Futur antérieur mpo MUHYIY JiI0 Ma€ XapakTep
MOBMHHOCTI 200 MPHUITYIIECHHS.

CemaHTHKa 1HIETEPMIHOBAHOCT1 MOXKE MIEPEIaBATHCS 3a IOTIOMOTO0 Futur antérieur moa0 MUHY-
noro. [loscHi0eMO 11e TUM, IO HEMEeBHA Jlisl 100 Mail0yTHHOTO € JeTEPMIHOBAHOIO JIMILIE B TOYII
npesenca. Llel pyx Moxke peani3oByBaTHCs B 3BOPOTHOMY HampsiMi B 01K MHHYJIOTO0, 30epirarouu B
1boMy pasi hopmy Futur antérieur. Ilogekynu Take 3Ha4CHHS TIEPEAAIOTH 13 3aTy4YEHHSM MPUCITIBHU-
KiB probablement Ta peut-étre, HaNPUKIAI:

(1) Ils I’auront oublié probablement ; (2) Ils [’ont oublié probablement.

OCHOBHUM YaCOBHM TJIOM ()OPMYBaHHS IIbOTO 3HAYCHHS € TENepilIHii yac abo TpaHCPOpPMOBaHUN
y MUHYJIE TenepilHii MoMeHT (peueHHs 1). Y peuenHi (1) yacoBUM 3HaUEHHSIM € MUHYIIE, a MO/IAJIb-
HUM — IPUITYIIEHHS 1010 peaji3allii 3B’ 3Ky, pe3y/IbTaT sIKOr0 HassBHUN y TENepilIHbOMY MOMEHTI Ta
NePEAAETHCS 3a IOTIOMOTOI0 «futur antérieur de probabilitéy, a ioro pealbHUM 3HAYCHHSM € «passé
composé + probablement». Y peamnizanii 3Ha4eHHS BOTO «MOJAIBHOTO 3CYyBY» HE OCTAHHIO POJIb
BiJIirpa€ BIJHOIICHHS aHTEPIOPHOCTI Ta JOKOHAHICTH [ii, AKi, 3 OAHOTO OOKY, BIUIMBAIOTh HA Tepe-
ka1 000x peueHb — pedeHHs (1) «Bouu, mae OyTtH, 3a0ynu npo 1e», pedeHns (2) «Bonu, iMOBipHO,
po 1e 3a0yinuy»; a 3 1HIIOTO — HAJUISIOTh CEMAHTUKO HEKATETOPUIHOCTI peueHHs (1) MOpiBHSHO 3
pedeHHsM (2).

Le Big3zHauus e A. Tobnep, 10 cTano NpuBOOM /s skBaBoi auckycii mixk JI. Knena ta A. IBoH.
A. IBoH 3ayBaxkyBaB: «HaM Bumanocs ikaBUM JTOCIIIXKYBATH TakKi (PaKTH, sIKi 31al0ThCS HETIOEIHY-
BAaHUMHM 3 HallMM IHCTHHKTUBHUM IPArHeHHSM JI0 JIOTIKU: AiiicHO, (hopMa, 10 Ma€ Ha3By «futury
(MaifOyTHE), BUSIBISETHCS MOXKE BXKHBATUCS TSl 3a3Ha4eHHs (akTiB mMunynoro» [17]. IloscHenHs,
110 3alPONOHYBAB IIeW TOCIIAHNUK, BUSBHIUCS 30BCIM MPOTHIICKHUMU. J[OCITITHUK BU3HAB HETIOE-
HYBaHICTh BUPaKEHHs (DaKTiB MUHYJIOTO 31 3HAUEHHSIM MailOyTHHOTO Yacy. Y BCIX CXOXKHMX BHITaKaX
dbopma Futur antérieur BTpadae, Ha HOTO IyMKY, CBiii 0COOMUBUI1 YaCOBUH 3MICT 1 BIJPI3HAETHCS BiJ
Passé composé nuie 0coOITUBOI0 MOAANBHICTIO, SIK, HAPUKIAM, nependadyBanuii crocid (Condi-
tionnel). 3 oneprsam Ha mpaui XK. Bannpieca, A. IBOH cTBepaxKye, 1110 MOJAIBHICTh 3arajoM CKJIaae
XapaxkTepHy pHUcy Oyab-sKux GopM MalOyTHbOTO, uHl TO Futur simple, Futur antérieur abo Futur dans
le passé — (Conditionnel). B onHiii 3 ocTanHiX cTarei i3 1iei Temu A. IBOH moeHyBaB yci (opmMu Ha
-r'y CKIaai ocobauBoro crocody — Suppositif [17].

Bonnouac JI. Knena, naBmaku, Hamarascst 30epertd popmy Futur antérieur y ckiaai JiiiCHOTO
croco0y 1 CTBEp/KYBaB, 110 11e popma yacy Bce 3 THM K€ 3HaUeHHSIM MailOyTHhoro. OcTanHiii 30epi-
raeThCs 1 B TUX BUMAJKAX, KONU Futur antérieur o3Hadyae MUHYTY Ji10. 3Ha4€HHS Mail0yTHBOTO Yacy,
Ha nymky JI. Knena, 30BciM He HanexuTh 10 Ail. MailOyTHIM € JuIe yac CyIKeHHs Ipo Iito, yac
koHctarauii aii. lllogo camoi aii, To y hopmi Futur antérieur (K 1 3aranom y ckiaanux ¢popmax) BiH
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OTPHUMYE JIUIIE BiTHOCHY XapaKTEePUCTHKY, OCTAIOUH SIK JIisl, 1110 NIepeaye MaiiOyTHbOMY 4acy i MOxe
CTOCYBaTHCS MaiilOyTHHOT0, @ TAKOX JI0 TENEPIIIHBOTO 1 MUHYIIOT0. 3aranoM «hopma Futur antérieur
O3HaYa€ TepelyBaHHs 100 TOTO MaOyTHBHOTO Yacy, KOJHM XTO-HEOy/lb BUHECE KIHIIEBE CYIKCHHS
PO BIANOBiAHY MUHYIY 1ito» [18].

J’aurai donc parlé pour rien = on verra un jour que j’ai parlé pour rien. JlonycroBicts Mode
conjectural € nuIie BIATIHKOM 3a3HAYEHOTO 3HAYCHHS: il aura manqué le train = il se trouvera, je
crois, qu’il a manqué le train.

HeBaxko BIEBHUTHUCS B TOMY, IO pi3Ha IHTEpHpeTallis OAHOTO i TOro caMoro (hakTy 3yMOBJIEHA
PI3HUM TiIX0IOM 10 TPAMAaTHUYHOTO Yacy a0o pi3HUMU KpUTEPisiMH oro BUokpemiieHHs. [t A. [Bon
(dopma yacy moBUHHA 000B’SI3K0OBO (DiKCYBATH 4ac Jiii, BUPAKEHOI JIECTOBOM, 1HAKIIE BOHA IPHUITH-
Hsie OyTu GopMoro vacy. Y HaBeACHUX NMpHKIanax Futur antérieur 6€3yMOBHO HE MOXKE O3HAyaTu
MaiiOyTHBOI Aii, 0OTXKe, 3HaYeHHA Mail0yTHHOTO yacy TyT BiACyTHE. Lle ofHe 3 TUX yKuBaHb, ne Futur
BUSIBJISIE CBOIO MOAANbHY CyTHiCTh. JI. Kinena x ysBiisie yacoBe 3Ha4eHHs Gpopmu iHakie. JlocaiaiHuk
HEe BBaXKae€ 3a MOTPIOHE YHANEKHIOBATH HOTO 10 1ii AiecimoBa: st HbOTO (hopMa Futur mpoaoBKye
3anmumarucs GopMoro MailOyTHBOTO Yacy TaKoX 1 TOA1, KO MaOyTHIM € HE Yac caMmoi [ii, a Juie
CY[UKEHHS PO IO JIif0. A OTKe 1 MalOyTHI MOMEHT, JI0 SIKOTO B 3a3HaY€HOMY BHUIAJIKy HAJICKHUTh
Antérieur au futur. Antérieur au futur —4ac, KOJIH iHIII criocTepiradi / ciyxadi OyayTh IepernoBigaTu
po 11e 1 3po0MATh MiJCYMOK IIi€i cuTyarii. Y TakoMy pasi Be He MOXKHA CTBEpXKYBaTH, 110 Anteé-
rieur HE MICTHTD KOJHOTO HATSKY Ha MaiOyTHil daxT [15; 16].

BucnoBku:

1. BupaxxeHHSI HEOKOHAHOTO Ta JJOKOHAHOTO BUJY TPHUBAJIMX a00 MOBTOPIOBAHUX il (hopmamu
TeNepilHbO-Mail0yTHOTO Présent, «pocToro» MailOyTHboro Futur simple Ta rpaMmaTnyHol nepud-
pa3u Futur immédiat 3a3Hauae 3B’s130K TEMIOPAJIbHO-ACIIEKTyaIbHUX BiJHOIIEHb Ha PiBHI MOBHOI
cucteMu. Hepo3pi3HioBaHiCTh Ha piBHI MOBHUX (opM (hpaHIly3bK0i MOBH MallOyTHHOTO HEIOKOHA-
HOTO Ta MailOyTHBHOTO JTOKOHAHOTO HE JIUIIE YBUPA3HIOE MOBJICHHS, YPI3HOMAHITHIOE HOTO, a i Hece
MIEBHE CTUIIICTUYHE EKCIIPECHUBHO-CMHUCIIOBE HABAHTAKEHHS.

2. IppeanbHi aii, 0 nepenatoTbes oHi€0 3 (opM MaliOyTHBOTO Yacy, OB’ A3aHi 3 OLIHKOIO CUTY-
arii, y sKiii BOHU BiOyBarOThCs, MepenatTh modakaHHs, HakKa3, 3a3HA4al0Th CYMHIB MOBIIS IIO/I0
ix BukoHaHHS TowIo. /liecmoBa B ofHiil 13 opM MailOyTHROTO Yacy i3 CEMaHTUKOIO HEJOKOHAHOCTI
MOXKYTh Ha3MBaTH MaOyTHIO IO 3 BIATIHKOM MMOBUHHOCTI Ta MaiilOyTHIO Ji0, 0 TIEpeIae 3SHAYCHHS
norpo3u. JliecmoBa i3 CEMaHTHKOIO JOKOHAHOCTI MOXYTh TMO3HAYaTH MAaMOYTHIO Jif0 3 BIATIHKOM
noOaxaHHs i 3A1MCHUTH; MOAAIBHICTb YMOBH; MOAAJBHICTh YSBJIECHHS; MAalOyTHIO Nif0 3 BiITiH-
KOM TOTOBHOCTI 1l BUKOHATH; MOJAJIbHICTh KATETOPUIHOCTI TBEPKCHHSI, BIIEBHEHOCTI; MOJIATbHICTh
MOTPO3H, MOTEPEIKEHHS Ta MOAAIBHICTh 3MOTH / BIZICYTHOCTI 3MOTH.

3. YacoBa abo MomanbpHa iHTepIpeTanis Futur antérieur 3aneXuTh BiJl TOTO, 10 MOTPIOHO TIIyMa-
YHUTHU i rpaMaTHYHUM 3HaueHHM yacy. UH € 11e yac peanbHoi Jii a0 Aemlo iHIe, HalpHuKIIad, dac
koHcTararii Aii. Came 1€ BUXiJHE TIYMa4eHHS 1 € OCHOBOIOJOXHHUM MPUHITUTIOM, KU mependa-
Yae, 10 TPAKTyBaHHS I'PaMaTUYHOrO 3Ha4eHHS (GopMH Bianoinae camiit popmi. OCHOBHUM TEMIIO-
paJIbHUM 3HaYCHHAM Futur antérieur 3aUIIAETbCS nepedyeanHa MaitOyTHBOI i1, aCTIEKTYaIbHUM —
ROCUNIEHHA 008epUIeH020 Xapakmepy MaiOyTHBOI /i, a MOJAILHUM — 3HAYEHHA ZinomemuuHol
HeKkamezopuuHoi Oii 3 6i0miHKoM CymMHigy, aje TIOACKYIU 30iraeThCs 31 CXOKUM 3HAYCHHAM Passé
composé + probablement.

IepcnekTHBH MOAAJBIINX AOCTIAKeHb. BBaskaeMo, 1110 NEPCIEKTUBHUM € BUBYECHHS aCIEKTY-
AJIbHOCTI BCEPEMHI CUCTEMU MUHYJIHNX YaciB (hpaHIly3bK0i MOBH.
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